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EVSEMaster

E EN: You can scan here to download EVSEMaster APP.

DE: Sie kénnen hier scannen, um die EVSEMaster—APP
herunterzuladen.

FR: Vous pourriez scanner ici pour télécharger 'APP
EVSEMaster.

ES: Puede escanear aqui para descargar EVSEMaster APP

IT:  Puoi eseguire la scansione aui per scaricare 'APP EVSEMaster




Mode C Installation Guide
( With cable )
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: Scan here to check the quick installation guide.

: Scannez ici pour consulter le guide d'installation rapide.
: Scannen Sie hier, um die Kurzanleitung zur Installation zu lesen.

: Escanee aqui para consultar la guia de instalacion répida.

: Eseguire una scansione qui per controllare la guida
rapida all'installazione.



Instruction for Use
Make sure the wallbox is connected to power

Mode C with cable
Distribution Box —Eﬁ

@

Charging Station

- Button

N Hook

Charging Plug

Connect the EV and the wallbox -
with the EV charging cable (

q-
Slide here to adjust the "<
charging current before start

Use the APP to
start/stop charging

EN: Scan here for the detailed user manual and FAQs.

FR: Scannez ici pour des instructions détaillées et des
questions fréquentes pendant I'utilisation.

DE: Scannen Sie hier fur das ausfuhrliche Benutzerhandbuch
und haufig gestellte Fragen.

ES: Escanee aqui por el manual detallado y las preguntas
frecuentes.

I T: Scansiona qui per il manuale utente dettagliato e le
domande frequenti




Mode A Installation Guide
( With socket )
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EN: Scan here to check the quick installation guide.
FR: Scannez ici pour consulter le guide d'installation rapide.
DE: Scannen Sie hier, um die Kurzanleitung zur Installation zu lesen.

ES: Escanee aquf para consultar la guia de instalacion répida.

| T: Eseguire una scansione qui per controllare la guida
rapida all'installazione.



Instruction for Use
Make sure the wallbox is connected to power
Mode A with socket

Wall

Charging Station

Button

— Hook

Charging Cable

Connect the EV and the wallbox
with the EV charging cable

q:
Slide here to adjust the g
charging current before start

Use the APP to
start/stop charging

EN: Scan here for the detailed user manual and FAQs.

FR: Scannez ici pour des instructions détaillées et des
questions fréquentes pendant I'utilisation.

DE: Scannen Sie hier fur das ausfuhrliche Benutzerhandbuch
und haufig gestellte Fragen.

ES: Escanee aqui por el manual detallado y las preguntas
frecuentes.

| T: Scansiona qui per il manuale utente dettagliato e le
domande frequenti




EN

Welcome to use your BS20 wallbox.

e
Mode C

Phase Mode: Single / Three Phase
Installation Method: Wall/Stand
Mode C ( with cable )

Certificate: CE

IP Rating: IP66

Rated Voltage: 230V~400VAC 50/60Hz
Rated Current: 16/32A

Maximum Power: 3.84/7.68/11/22kwW
Operating Temperature: -25C~40C
Enclosure Material: ABS+PC alloy
Start Mode: APP

Warranty: 2 Years

Mode A

Phase Mode: Single / Three Phase
Installation Method: Wall/Stand
Mode A ( with socket )

Certificate: CE

IP Rating: IP66

Rated Voltage: 230V-400VAC 50/60Hz
Rated Current: 16/32A

Maximum Power: 3.84/7.68/11/22kW|
Operating Temperature: —25C~40C
Enclosure Material: ABS+PC alloy
Start Mode: APP

Warranty: 2 Years




Security Warning

A ATTENTION

Non-compliance with the operating instructions can cause
serious consequences.

Manufacturer does not assume any liability for damage caused
by disregarding operating instructions or other warnings marked
on the device.

High voltage can cause fire hazards! Never use the device if the
housing is damaged or opened!

This product is not suitable for people with limited mobility,
sensory or psychological disabilities, and those who lack use
experience or a certain degree of knowledge.

A IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS WARNING!

AThis product should only be installed, repaired or maintained
by authorized electricians and in accordance with national
guidelines for electrical installations. All applicable local, regional
and national regulations for electrical installations must be
respected.

ARegularly check if the charger has visible damage.
Do not use a damaged product.

AMake sure that all safety facilities and connections are
available, properly installed and undamaged at all times and
are tested regularly to ensure they can operate normally.

AMake sure that the input voltage, frequency, circuit breakers
and other conditions of the device meet the specifications before
the device is powered on. It's important to observe the maximum
permissible charging current of the connection.

EN
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ABefore powering on the device, please confirm that the device
is properly grounded to avoid unnecessary accidents. If a ground
fault occurs, it is assumed that the cable carries voltage. Please
make sure there is no high—voltage power in the system before
inspecting the device.

APlease insulate the unnecessarily exposed metal parts of all
tools to prevent them from touching the metal frame, which may
cause short circuit.

ATo ensure the service life and stable operation of the charging
station, the operating environment should be kept as clean as
possible with a relatively stable temperature and humidity. The
charging station must not be used in flammable environment or
environments with volatile gas.

APlease keep the power cord away from the heated surface.
Please do not put the power cord in the gap of the closed door
or pull it out of sharp edges or corners.

ADo not use the charger when the inside of the charging plug is wet.

A Do not modify, retrofit, or change any part by yourself under
any circumstances.

APlease do not use this product as a toy. Please take good care
of children to ensure that they will not play with this device as

a toy nor put fingers into the charging connector when the power
plug is still connected.

A The circuit to which the charger is to be connected must
be equipped with a residual current circuit breaker.

A NOTE

Please do not use it for other purposes except electric car charging.
Do not try to disassemble the device by yourself under any
circumstances. Otherwise, the internal precision parts may be
damaged, and you will not be able to apply for after—sales service.



DE

Willkommen bei der Verwendung
Ihrer BS20-Wallbox.

Mode C

Phasenmodus: Einzel/Drei Phasen
Installationsmethode: Wand / Pol
Modus: C (mit Stecker)

Zertifikat: CE

IP-Bewertung: IP66

Spannungsbereich: 230V~400V 50/60Hz
Betriebsstrom: 16/32A

Maximale Leistung: 3,84/7,68/11/22kw
Betriebstemperatur: —25°C~40°C
Schalenmaterial: ABS+PC Legierung
Startmodus: APP

Garantie: 2 Jahre

L

Mode A

Phasenmodus: Einzel/Drei Phasen
Installationsmethode: Wand / Pol
Modus: A (mit Steckdose)

Zertifikat: CE

IP-Bewertung: IP66

Spannungsbereich: 230V~400V 50/60Hz
Betriebsstrom: 16/32A

Maximale Leistung: 3,84/7,68/11/22kwW
Betriebstemperatur: ~25°C~40°C
Schalenmaterial: ABS+PC Legierung
Startmodus: APP

Garantie: 2 Jahre

o




Sicherheitswarnung

A ACHTUNG

Die Nichtbeachtung der Handlungsanleitung kénnen zu
schrecklichen Konsequenzen fihren.

Der Hersteller ist nicht verantwortlich fur die verursachten
Verluste, die wegen der Ignorierung von Handlungsanleitung oder
anderen Warnungen, die auf das Gerat makiert sind. Hohe
Spannung, das Brandgefahr! Verwenden Sie bitte das Geréat
niemals, wenn das Gehause der Gerate beschadigt oder gedffnet
ist. Dieses Produkt ist nicht geeignet fur Personen mit
eingeschrankter Mobilitat, sensorischen oder psychischen
Behinderungen und Personen, denen es an Anwendungserfahrung
oder einem gewissen Maf3 Kenntnissen mangelt.

A WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE WARNUNG

ADieses Produkt darf nur von autorisierten Elektrikern installiert,
repariert oder gewahrt werden und in Ubereinstimmung mit den
nationalen Richtlinien fUr elektrische Installationen sein. Alle
geltenden lokalen, regionalen und nationalen Vorschriften fur
Elektroinstallationen mussen beachtet werden.

APrifen Sie regelmafig, ob das Ladegeréat sichtbare Schaden
haben. Verwenden Sie ein beschadigtes Produkt nicht.

AStellen Sie sicher, dass alle Sicherheitseinrichtungen und
Anschlisse erreichbar, richtig installiert und immer unbeschéadigt
sind. Diese Einrichtungen sollen regemafig gepruft werden, um
die Funktionsttchtigkeit zu sichern.

AStellen Sie sicher, dass die Eingangsspannung, die Frequenz,
die Schutzschalter und andere Bedingungen des Geréats den
Spezifikationen entsprechen, bevor Sie das Gerat einschalten.
Es ist wichtig, dass Sie den maximal zuléssigen Ladestrom des
Anschlisses beachten

DE
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A Bevor Sie das Geréat einschalten, vergewissern Sie sich bitte,
dass das Gerat ordnungsgeman geerdet ist, um unnotige Unfélle
zu vermeiden. Bei der Entstehung des Erdungsfehlers, was
bedeutet, dass das Kabel Spannung fuhrt. Bitte vergewissern Sie
sich, dass es keine Hochspannung im System gibt, bevor Sie das
Gerat Uberprifen.

ABitte isolieren Sie die unnotig freiliegenden Metallteile aller
Werkzeuge, um zu verhindern, dass die Teile Metallrahmen
berthrt, was zu einem Kurzschluss fuhren kann.

A Um die Lebensdauer und den stabilen Betrieb der Ladestation
zu gewahrleisten, sollte die Betriebsumgebung so sauber wie
moglich gehalten werden, mit einer relativ stabilen Temperatur
und Luftfeuchtigkeit. Die Ladestation darf nicht in entflammbarer
Umgebung oder in Umgebungen mit flichtigen Gasen verwendet
werden.

A Bitte halten Sie den Geratestecker von der beheizten Flache
fern. Legen Sie bitte den Geréatestecker nicht in den Spalt der
geschlossenen Tur und ziehen Sie es nicht aus scharfen Kanten
oder Ecken heraus.

A\Verwenden Sie das Ladegerat nicht, wenn die inneren
Ladesteckers nass ist.

AModifizieren, verbessern oder andern Sie selbst unter keinen
Umstanden jeder Teil des Gerats.

ABitte verwenden Sie dieses Produkt nicht als Spielzeug. Bitte

achten Sie gut auf Kinder, um sicherzustellen, dass sie nicht das
Gerat fur Spielzeug halten oder ihre Finger nicht in den Ladean—
schluss stecken, wenn der Geratstecker noch angeschlossen ist.

ADer Stromkreis, an den das Ladegerat angeschlossen ist, muss
mit einem Fehlerstrom—-Schutzschalter ausgestattet sein.

A HINWEIS

Bitte verwenden Sie das Gerét nicht fur andere Zwecke auBer
zum Laden von Elekroautos.

Versuchen Sie auf keinen Fall, das Gerat selbst zu zerlegen.
Andernfalls kénnen die internen Prézisionsteile beschadigt werden,
und Sie kénnen den Kundendienst nicht in Anspruch nehmen.
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Bienvenue a utiliser votre wallbox BS20.

Mode C Mode A

Mode de phase: Monophasé/Triphasé Mode de phase: Monophasé/ Triphasé
Méthode d'installation: mur / poteau Méthode d'installation: mur / poteau
Mode C (avec cable) Mode A (avec socket)

Certificat: CE Certificat: CE

Indice de protection: IP66 Indice de protection: IP66
Entrée/Sortie: 230V~400VAC 50/60Hz Entrée/Sortie: 230V~400VAC 50/60Hz
Courant nominal: 16/32A Courant nominal: 16/32A

Puissance nominale: 3,84/7,68/11/22KW Puissance nominale: 3,84/7,68/11/22KW
Température de fonctionnement: —25 °‘C~ 40°C Température de fonctionnement: 25 °C~ 40°C
Matériau du boitier: ABS+Alliage PC Matériau du boitier: ABS+Alliage PC
Mode de démarrage: APP Mode de démarrage: APP

Garantie: 2 Ans Garantie: 2 Ans
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AVERTISSEMENT DE SECURITE

A ATTENTION

Le non-respect des instructions d'utilisation peut entrainer de
graves conséquences. Le fabricant n‘assume aucune
responsabilité pour les dommages causés par le non-respect
des instructions d'utilisation ou d’autres avertissements

marqués sur 'appareil. La haute tension provoquerait un incendie !
N'utilisez jamais I'appareil si le boitier est endommagé ou ouvert
I Ce produit ne convient pas aux personnes a mobilité réduite,
aux handicaps sensoriels ou psychologiques, ni a celles qui
manquent d’expérience d'utilisation ou d’un certain degré de
connaissances.

A AVERTISSEMENTS DE SECURITE IMPORTANTS !

A Ce produit ne doit étre installé, réparé ou entretenu que par
des électriciens qualifiées et formées en respectant les directives
nationales pour les installations électriques. Toutes les
réglementations locales, régionales et nationales applicables aux
installations électriques doivent étre respectées.

A \érifiez régulierement si le chargeur présente des dommages
visibles. N'utilisez pas I'appareil lorsque le boitier ou le cable est
endommageé.

A Assurez—vous que toutes les installations et connexions de
sécurité sont disponibles,correctement installées et restent
toujours en bon état. Il vous faut vérifier réguligrement |'état
des installations pour assurer qu’elles peuvent fonctionner
correctement

AAssurez—vous que la tension d'entrée/sortie, la fréquence, le
disjoncteur et d'autres conditions de I'appareil correspondent aux
spécifications de produit avant la mise au service de I'appareil. Il
est important de respecter le courant de charge maximal de la
borne.



AAvant de mettre I'appareil sous tension, veuillez confirmer qu'il
est correctement mis a la terre pour éviter les accidents
indépendants de la volonté. En cas de non-raccordement a la
terre ou un défaut a la terre, le cable serait sous tension.
Confirmez—vous qu'il n'y a pas de connexions a haute tension
dans le systeme avant de vérifier.

A\euillez isoler la partie métallique exposée de tout outil pour
éviter quelle ne touche le corps métallique, ce qui pourrait
provoquer un court—circuit.

APour assurer la durée de vie et le fonctionnement stable de la
borne de recharge,l’environnement ambiant doit &tre maintenu
aussi propre que possible avec une température et une humidité
relativement stable. La borne de recharge ne doit pas étre utilisé
dans un environnement inflammable ou dans lequel il existe des
gaz volatils.

A\Veuillez garder le cordon d’alimentation a I'écart de la surface
chauffante. Ne mettez pas le cordon d’alimentation dans
I'interstice de la porte fermée. Et ne retirez—le pas non plus des
bords ou des coins pointus.

AN'utilisez pas le chargeur lorsque l'intérieur de la prise est
humide.

AN’ajustez, changez ou mettez & jour aucune piéce par
Vous—méme en aucune circonstance.

APrenez soin de vos enfants pour vous assurer qu'ils
n'utilisent pas cet appareil comme un jouet. Ne mettez pas
les doigts dans le connecteur de charge, si la fiche est
toujours branchée au réseau électrique.

A e circuit auquel le chargeur se connecte doit étre équipé d’'un
disjoncteur a courant résiduel.

A NOTE

Veuillez ne pas I'utiliser a d’autres fins que pour la recharge de
voiture électrique.

N’essayez en aucun cas de démonter I'appareil par vous—-méme.
Sinon, les pieces de précision internes pourraient étre
endommagées et vous ne pourrez pas bénéficier du service
apres—-vente.

FR
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MANUFACTURER
Nanjing Shengi Electronic Technology Co., Ltd.

+86-180-6144-0913 &,
service@besen-group.com
2nd Floor, Building 4, Minghui Technology Park Q

No.9 Zhongxing West Road, Lishui District, Nanjing, China
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ReZim C - instalace
(s kabelem)
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Naskenujte zde pro zobrazeni privodce
rychlou instalaci.

© Sunnysoft s.r.0., distributor



Navod k pouziti
Ujistéte se, Ze je rozvodna skfifika pfipojena kabelem k
napéjecimu rezimu C

o
Rozvodna skfifi T

Nabijeci stanice

P Tlagitko

L&)

| : Hak
N

] Nabijeci zastréka

Posunutim sem upravite
nabiject proud pred spusténim. (|

Pomoci aplikace spustte/zastavte \\

nabijeni \

Pripojte elektromobil a wallbox

Naskenujte tento QR koéd pro podrobny uZivatelsky manual a Casto
kladené otazky.

© Sunnysoft s.r.0., distributor



Rezim A - instalace
(se zasuvkou)
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Naskenujte zde pro zobrazeni pravodce
rychlou instalaci.

© Sunnysoft s.r.0., distributor



Navod k pouziti

Ujistéte se, Ze je wallbox pfipojen k napajeni ReZim A se zasuvkou

@ ©)

| Zed
Distribugni box I [

Nabijeci stanice

Tlacitko
[ Hak
i Iy
%\ | Nabijeci kabel

Zasurite zastréku
do zasuvky

Pripojte elektromobil a wallbox
pomoci nabijeciho kabelu pro elektromobil

Posunutim sem upravite \
nabijeci proud pred spusténim

Pomoci ap%ce
spustte/zastavte
nabijeni

Naskenuijte tento QR kéd pro podrobny uZivatelsky manudl a ¢asto
kladené otazky.

© Sunnysoft s.r.0., distributor



Vitame vas pfi pouzivani vasi nabijeci stanice
BS20.

Rezim C

Fazovy rezi

: jednofazovy / tfifazovy
Zpusob instalace: na zed / na stojan
Rezim C (s kabelem)

Certifikat: CE

Stuperi kryti: IP66

Jmenovité napéti: 230V-400VAC 50/60 Hz
Jmenovity proud: 16/32 A

Maximalni vykon: 3,84/7,68/11/22 kW
Provozni teplota: —25 az 40 °C
Materidl krytu: slitina ABS+PC
Spousténi: aplikace

Zaruka: 2 roky

Rezim A

Fézovy rezim: Jednofazovy / TFfazovy
Zpusob instalace: Nasténna/Stojaci
Rezim A (se zésuvkou)

Certifikét: CE

Kryti: IP66

Jmenovité napéti: 230 V-400 V AC 50/60 Hz
Imenovity proud: 16/32 A

Maximéalni vykon: 3,84/7,68/11/22 kW
Provozni teplota: -25 °C-40 °C
Material krytu: ABS+PC slitina
Spoustéci rezim: aplikace

Zéruka: 2 roky

© Sunnysoft s.r.0., distributor



Bezpecnostni varovani

APOZOR

NedodrZeni provoznich pokyn mizZe mit vazné nasledky.

Vyrobce nepfebira Zadnou odpovédnost za Skody zplisobené nedodrZzenim navodu k
obsluze nebo jinych varovani uvedenych na zafizeni.

Vysoké napéti miZze zpUsobit nebezpeci! Nikdy nepouZivejte zafizeni, pokud je

je poskozeno nebo otevieno!

Tento vyrobek neni vhodny pro osoby s omezenou pohyblivosti, smyslovym nebo
psychickym postizenim a pro osoby, které nemaji zkusenosti s pouzivanim nebo
urcitou Urover znalosti.

A DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY VAROVANI!

Tento vyrobek smi instalovat, opravovat nebo provadét jeho tidrzbu pouze
autorizovani elektrikafi a v souladu s narodnimi smérnicemi pro elektrické
instalace. Je nutné dodrzovat vSechny platné mistni, regionaini a narodni pfedpisy
pro elektrické instalace.

Pravidelné kontrolujte, zda nabijecka nevykazuije viditelné poSkozeni.
Poskozeny vyrobek nepouzivejte.

A Ujistéte se, Ze jsou vSechna bezpecnostni zafizeni a pfipojeni vzdy k
dispozici, spravné nainstalovana a neposkozena a Ze jsou pravidelné
testovana, aby bylo zajisténo jejich normalni fungovani.

Pred zapnutim zafizeni se ujistéte, Ze vstupni napéti, frekvence, jistice a dalsi
parametry zafizeni odpovidaji technickym specifikacim. Je dlezité dodrzet
maximalni pfipustny nabijeci proud daného pfipojeni.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft s.r.0., distributor



Elektromos
autok toltéallomasai

ALKALMAZAS VERZIOJA ,
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Cméd - telepités
(kébellel)
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L E Szkennelje be ide a gyors telepitési utmutatd
p .:-a megtekintéséhez .

© Sunnysoft sro, forgalmazé



Hasznalati utasitas
Gy626dj6n meg arrdl, hogy a csatlakozédoboz csatlakoztatva
van a C tapkabelhez .

Csatlakoz6 doboz

Toltéallomas

Gomb

Horog

Tolt6csatlakozé

Cslsztassa ide a
toltéaram beallitasahoz a kezdés
elstt. .

Catlakoztassa elektromos jrmavét és fal toliSallomdsat

Toltés inditdsa/ledllitasa az alkalmazés

segitségével \

Olvasd be ezt a QR-kddot a részletes felhasznal6i kézikonyvért és a gyakran
ismételt kérdésekert.

© Sunnysoft sro, forgalmazé



A mod - telepités
(aljzattal)

=i

1P

Szkennelje be ide a gyors telepitési Gitmutatd

megtekintéséhez .

© Sunnysoft sro, forgalmazé



Hasznalati utasitas

Gy6z6djon meg arrl, hogy a fall doboz az A Gzemmodu tapelldtashoz van csatlakoztatva egy aljzatal.

| @

Elosztédoboz

Toltéallomas
Gomb
. I Horog
Toltékabel
5 K
Helyezze be a csatlakozodugot

a konnektorba.

Csatlakoztassa az elektromos autét és
a fali toltét az elektromos aut6 toltékabelével

Csusztassa ide a
toltéaram beallitasahoz a kezdés elo
Az alkalmazas haszndlata
toltés inditasa/
ledllitasa

Olvasd be ezt a QR-kédot a részletes felhasznaléi kézikonyvért és a gyakran
ismételt kérdésekért.

© Sunnysoft sro, forgalmazé



Udvoézsljiik a BS20 téltsal

llomas hasznélataban.

Cmodd

Fazis izemméd: egyfazisi/haromfézist
Telepitési mod: falra szerelhets / dlivnyra szerelheté
€ moéd (kébellel)

Tanusitvény: CE

Védettségi szint: IP66

Névleges feszilltség: 230V-400VAC 50/60Hz
Névleges aram: 16/32 A

Maximalis teljesitmény: 3,84/7,68/11/22 kW
Uzemi hémérséklet: -25 és 40 °C kozott
Haz anyaga: ABS+PC otvozet

Inditas: alkalmazas

Garancia: 2 év.

A-méd

Fzis mo

qyfézisti / Haromfazisu
Telepitési mod: Falra szerelhets/szabadon 4ll6
Améd (aljzattal)

Tanusitvany: CE

Vedelem: 1P65

Névleges fesziiltség: 230 V-400 V AC 50/60 Hz
Névleges ram: 16/32 A

Maximalis teljesitmény: 3,84/7,68/11/22 kW
Uzemi homérséklet: -25°C-40°C

Haz anyaga: ABS+PC btvozet

Inditasi mod: alkalmazas

Garancia: 2 év

© Sunnysoft sro, forgalmazé



Biztonsdagi figyelmeztetés

ES FIGYELEM

Akezelési utasitasok be nem tartasa silyos kovetkezményekkel jarhat .
A gyart6 nem vallal feleldsséget a készilléken feltiintetett hasznalati utasitas vagy egyéb
figyelmeztetések be nem tartésabl ereds karokert .

A nagyfeszilltség veszélyt okozhat ! Soha ne hasznalja a késziiléket , ha sérilt vagy fel van
nyitval

£z a termék nem alkalmas askorla  érzé ivagy mentalis ékkal élok,

valamint olyanok szamara, akik nem megfelels vagy a
hasznalataban .

£S FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK FIGYELMEZTETES!

Ezt a terméket csak engedéllyel 6 vil it Jjavithatja vagy
karbantarthatja a nemzeti elektromos szerelési el6irasoknak megfeleléen . Be kell
tartani az ésszes vonatkozo helyi, regiondlis és orszagos elektromos szerelési elGirast .

Rendszeresen ellendrizze a t6lt6t lathaté sériilések szempontjabol
Ne hasznaljon sérilt terméket.

A Gy62z6dj6n meg arr6l, hogy minden biztonsagi berendezés és csatlakozas mindig
rendelkezésre dll, megfelelGen van felszerelve és sértetlen , és hogy azokat
ellenérzik a normal mil é biztositasa é

A késziilék bekapcsoldsa el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy a bemeneti feszilltség, a frekvencia, a
megszakitok és a késziilék egyéb paraméterei megfelelnek a miiszaki adatoknak. Fontos
betartani az adott csatlakozas maximélisan megengedett toltési dramét

Szallité/Forgalmazo
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Csehorszag
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft sro, forgalmazé
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Pexxum C - nHcTanauus

(c kaben)

=\

J o Y%

1PHASE 3 PHASE
° 00

1=
"\V

, E CkaHupaiiTe Tyk, 3a 42 BUANTE PbKOBOACTBOTO 3a
™ =3 6bp3 MOHTaX.
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MHCTpyKUY 3a ynoTpe6a
YBepete Ce, Ue PasK/IOHMTENHaTa kYT € CBbp3aHa KbM kabena
33 peXuM Ha 3axpaHBaHe C

PasknoHMTeNHa KyTUs -

1 3apsaa cTaHunR

ByTon

Kyka

Lllencen 3a 3apexare

Nnvawere TyK, 3a a3 perynupare
TOKa Ha 3apEXAAHe NpeAV CTapTpaKe,

Conpere cnenTpHSECKOT0 A IpERaIO CPOACTO 1 creHATa Ky

CrapTupare/cnupare Ha 3apexAaHeTo upes

[— \

CkarmpaiiTe T0311 QR KA 33 MOAPOGHO PHKOBOACTEO 3 NIOTPEBUTENS 1 4ECTO 3aAaBaHM

BLNpOC.

© Sunnysoft sro, AMCTPUEYTOP



Pexum A - nHcTanaums
(c rHe3p0)

WHET i

1 ¢asa \l(! 3 dasm
1P

CkaHupaiite Tyk, 3a 4a BUAVTE PLKOBOACTBOTO 3a

6bp3 MOHTaX.

© Sunnysoft sro, AMCTPHBYTOP



VIHCTpYKUmn 3a ynoTpe6a

YBepere ce, e CTeHHaTa KyTiis € CBLP3aHA KoM 3aXpaHBaHE B PEXIM A C KOHTaKT

CreHa I

PasnpegenvTentia Kyt

3apsaaHa cTaHuus
n ByToH ‘

Kyka | I -

Ka6en 3a 3apexaaHe

BkatoveTe wiencena
B KOHTaKTa.

Conprere enexrpuec ssrovoBun v crears Sapnaa

Nnwarere 1yk, 3a 4a perynvpate
TOKa Ha 3apeXAGHE AN CTapTUpaHe. \
Vsnonssane va npanoxeNero

crapricrupane wa sapexaaneTo

norpesiTenn

© Sunnysoft sro, AMCTPUEYTOP



[o6pe Aoy B U3NON3BAHETO Ha BallaTa 3apsaHa
cTaHumsa BS20.

Pexum C A-pexum

®a30B pexm: eaHopaseH/TpUdasen ®az0m pexum: Eanodazen / Toupazen

METOA Ha MOHTaX: CTEHEH / Ha CToMKa MeTog Ha MoHTax: MOHTUPAH Ha CTeHa/CB0B0RHOCTORW
Pexum C (c kaben) Pexum A (¢ rHe3po)

Ceprudmxar: CE

Cepruguxar: CE

Huo wa saura: 1P66

Sauwra: P66
Homikano Hanpexenvie: 230V-400VAC S0/60Hz

HowyHano Hanpexeniie: 230 V400 V AC 50/60 Hz
Homusanen Tok: 16/32 A

Howvmanen ox: 16/32 A
MakenmanHa mowHocT: 3.84/7.68/11/22 kW

Maxcavania wouocr: 38417.68/11/22 kW
PaGowa Temneparypa: o1 25 40 40 °C

Patorwa Tenneparypa: -25°C-40°C
Marepuan Ha kopryca: ABS+PC cnnas

Marepwan Ha xopnyca: ABS+PC crnas
CrapTupane: npunoxenvie

Pexii va craprupari: npunoxene
Fapasuys: 2 ropnn

Fapanuyns 2 rogn

© Sunnysoft sro, AMCTPHBYTOP



MpeaynpexaeHue 3a 6esonacHocT

W BHUMAHUE

HeCna38aHeTo Ha MHCTpYKUANTE 3 EKCTNOATALIA OXE A3 MMa CEpUO3HIA NOCARAVLM
MPOM3BOAMTENAT HE NOEMA OTFOBOPHOCT 3 LIETU, NPUUVIHEHY OT HECNA3BaHE HA MHCTPYKLMTE 32
wnu apyry BLpXY YCTPOH

BIUCOKOTO HanpexeHime MOXe A2 NPU4MHY ONAcHOCT! HUKOra He U3nonasaiiTe YCTPOMCTBOTO , ako e
noBpeseHo U oTeopeHo!

TO31 NPOAYKT He € NOAXO/AAILL 33 XOPa C HaMa/eHa NOABIXHOCT, CEH3OPHY AN YMCTBEHM YBPEXAaHUA ,
KaKTOo 1 32 XOpa, KOUTO HAMAT ONUT B YNOTPEGaTa My WA ONPEAENIEHO HUBO Ha HaHUA.

VI BAXHUN VHCTPYKLIM 3A BESONACHOCT NMPEAYNPEXAEHVIE!

Tosw NPOAYKT TPREBA A Ce UHCTaNMpa, wn camo ot
©N1EKTPOTEXHYIK 1 B CHOTBETCTBIE C HALWMOHANHNTE PA3NOPeABU 3a eneKTpHuEeck
UHCTanaLym . Tpsi6Ba Aa Ce CNA3BAT BCMUKY NPUIOKIAMIA MECTHY, PETMOHANHU U HALMOHAAHIA
PasnopeASY 33 eNeKTPUNECK UHCTANALM .

Pe/j0BHO NpoBepsBaliTe 3apAAHOTO YCTPOVCTBO 32 BUAMM NOBPEAY .
He uanon3saiite noBpeAeH NpoaykT.

A YBepere ce, e BCHKW NPEANA3HI YCTPOTICTBE 1 BPL3KIA C3 BUHATY HANMNHY, MPABANHO
VHCTaMPaHy 1 He a N0BPeAGHI , 1 Ue Ce TECTBAT PEAOEHO, 3a A Ce rapaHThpa
HOPMAZHOTO MM GyHKLMOHUpaHe.

e 42 BKNloUMT YCTPOVCTEOTO , YBEPETe Ce , e BKOAHOTO HAMPEXEHMe, YeCTOTaTa, NpeKbCaauuTe
Y1 APYTUTE NapaMeTpyi Ha YCTPOVICTBOTO OTIOBAPAT Ha TeXHAYECKMTe CeLupuKaLuy, BaxHo e Aa
Ce CNa3Ba MAKCUIMAZHO AONYCTUMUAT 3apAACH TOK Ha AJACHATA BPb3Ka.

JlocTasuuk/cTpuyTop
sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a

19000 Mpara 9
Yexus
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft sro, AMCTPUEYTOP



Statii de
Tncarcare

pentru masini electrice

VERSIUNEA APLICATIEI

N
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—

BS20
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Modul C - instalare
(cu cablu)

=\

-
& ?’ .
$

vk

1PHASE 3 PHASE
O s e0 0

3 Scanati aici pentru a vizualiza ghidul de
o] instalare rapida.

© Sunnysoft sro, distribuitor



Instructiuni de utilizare
Asigurati-va ca cutia de jonctiune este conectatd la cablul
modului de alimentare C

Cutie de jonctiune

Statie de incarcare

Buton

carlig

Mufa de incarcare

Glisati aici pentru a regla

Conectati vehiculul electric si wallbox-ul

Pornirea/oprirea incarcarii folosind

aplicatia \

Scanati acest cod QR pentru un manual de utilizare detaliat si
intrebari frecvente.

© Sunnysoft sro, distribuitor



Modul A - instalare
(cu prizd)

1PHASE 3 PHASE
s o0 s

3 faze

1P

Scanati aici pentru a vizualiza ghidul de
instalare rapida.

© Sunnysoft sro, distribuitor



Instructiuni de utilizare

Asigurati-va ca wallbox-ul este conectat la priza de Mod A.

Perete

Cutie de distributie

Statie de incarcare

st Buton ‘
1 o Uy
: | -

Cablu de incdrcare

Introduceti stecherul

n priza.

Conectati masina electrica si wallbox-ul

folosind cablul de incarcare pentru masina electrica
Glisati aici pentru a regla
curentul de incarcare inainte de a incepe

Utilizarea aplicatie!
pornire/oprire incarcare

Scanati acest cod QR pentru un manual de utilizare detaliat si intrebari frecvente.

© Sunnysoft sro, distribuitor



Bine ati venit la statia de incarcare BS20.

Modul C Mod A

Mod de fazd: monofazat/trifazat Mod de faza: Monofazat / Trifazat

Metods de instalare: Montare pe perete/independent

Modul C (cu cablu) Modul A (cu priza)

Certificat: CE Certificat: CE

Nivel de protectie: IP66
Protectie: IP66
Tensiune nominals: 230V-400VAC 50/60Hz
Tensiune nominald: 230 V-400 V CA 50/60 Hz
Curent nominal: 16/32 A
Curent nominal: 16/32 A
Putere maxima: 3,84/7,68/11/22 kW
Putere maxima: 3,84/7,68/11/22 kW
Temperatura de functionare: -25 pana 1a 40 °C
Temperatura de functionare: -25°C-40°C
Material carcasa: aliaj ABS+PC
v Material carcasa: aliaj ABS+PC
Lansare: aplicatie
. . ire: aplicati
Garantie: 2 ani Mod de pornire: aplicaie

Garantie: 2 ani

® Sunnysoft sro, distribuitor



Avertisment de siguranta

SIATENTIE

Nerespectarea instructiunilor de utilizare poate avea consecinte grave.

ul nu fsi asuma nicio rasp pentru daunele cauzate de nerespectarea instructiunilor
de utilizare sau a altor avertismente marcate pe dispozitiv.

Tensiunea naltd poate cauza pericole! Nu utilizati niciodat dispozitivul dacé este deteriorat
sau deschis!
Acest produs nu este potrivit pentru persoanele cu mobilitate redusa, dizabilititi senzoriale sau

mentale si pentru persoanele carora le lipseste experienta de utilizare sau un anumit nivel de
cunostinge.

SIINSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA AVERTISMENT!

Acest produs trebuie instalat, reparat sau intretinut numai de catre un electrician autorizat
si in conformitate cu reglementarile nationale privind instalatiile electrice . Trebuie
respectate toate reglementarile locale, regionale si nationale aplicabile privind instalatiile electrice.

Verificati periodic incarcatorul pentru a depista eventuale deteriorari vizibile .
Nu utilizati un produs deteriorat

Asigurativa ca toate dispozitivele de sigurantd si conexiunile sunt intotdeauna disponibile,
instalate corect si nedeteriorate si ca sunt testate periodic pentru a asigura
ionarea lor normala.

Tnainte de a porni dispozitivul , asigurati-va c tensiunea de intrare, frecventa, intrerupatoarele
si ceilalti parametri ai dispozitivului corespund specificatiilor tehnice . Este important sa
respectati curentul de incarcare maxim admis pentru conexiunea dat

Furnizor/Distribuitor
sunnysoft sro
Kovaneckd 2390/1a

19000 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft sro, distribuitor



Stacje

tadowania
samochodéw elektrycznych

®
WERSJA APLIKACJT ,
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BS20
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EVSEMaster
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Tryb C - instalacja
(z kablem)

=\

J o Y%

1PHASE 3 PHASE
° 00

A4 e
1P 3P

L E Zeskanuj tutaj, aby wyswietli¢ skrocona instrukcje
instalacji.

1 faza

© Sunnysoft sro, dystrybutor



Instrukcja uzytkowania
Upewnij sie, ze puszka przylaczeniowa jest podtaczona
do kabla zasilania typu C.

Skrzynka praylaczeniowa t

Stacja tadowania

Przycisk

Hak

Wtyczka tadujgca

Przesu tutaj, aby dostosowaé
prad tadowania przed rozpoczeciem.
Podiace sws) pojazd elektryczny  stacig ladujaca Walloox

Rozpocznij/zakoricz tadowanie za pomoca

aplikacji \

Zeskanuj ten kod QR, aby uzyska¢ szczegtowa instrukcje obstugi | odpowiedzi na
czesto zadawane pytania

© Sunnysoft sro, dystrybutor



Tryb A - instalacja
(z gniazdem)

1PHASE 3 PHASE

-

1P

Zeskanuj tutaj, aby wyswietli¢ skrocong instrukcje

instalacji.

© Sunnysoft sro, dystrybutor



Instrukcja uzytkowania

Upewnij e, ze wallbox jest podiaczony do zasilania w trybie A za pomoca gniazda

Sciana

Skrzynka rozdzielcza

Stacja tadowania

n Przycisk

I Hak -l

Kabel tadujacy

Wtz wtyczke do
gniazdka.

Podiacz samochéd elektryczny do wallboxa za

pomoca kabla do fadowania samochodu elektrycznego.
Przesuft tutaj, aby dostosowat
prad adowania przed rozpoczeciem.

Korzystanie z aplikac)

rozpocznij/zatrzymaj
tadowanie

Zeskanuj ten kod QR , aby uzyskac szczegétowa instrukcje obstugi | odpowiedzi na czesto zadawane

pytania.

© Sunnysoft sro, dystrybutor



Zapraszamy do korzystania ze stacji tadowania BS20.

Tryb C

Tryb fazowy: jednofazowy/trojfazowy
Spos6b montaz: montat na écianie / montaZ na stojaku
Tryb C (z kablem)

Certyfikat: CE

Stopiefi ochrony: IP66

Napiecie znamionowe: 230 V-400 V AC 50/60 Hz
Prad znamionowy: 16/32 A

Moc maksymalna: 3,84/7,68/11/22 kW,
Temperatura pracy: od -25 do 40 °C
Material obudowy: stop ABS+PC
Uruchomienie: aplikacja

Gwarancje: 2 lata

Tryb A

Tryb fazowy: Jednofazowy / Trojfazowy

Sposéb montazu: Montaz na scianie/Wolnostojacy

Tryb A (z gniazdem)

Certyfikat: CE

Ochrona: P66

Napiecie znamionowe: 230 V-400 V AC 50/60 Hz
Prad znamionowy: 16/32 A

Moc maksymalna: 3,84/7,68/11/22 KW
Temperatura pracy: -25°C-40°C

Materiat obudowy: stop ABS+PC

Tryb uruchamiania: aplikacja

lata

Gwarandja:

© Sunnysoft sro, dystrybutor



Ostrzezenie dotyczace bezpieczenstwa

TUWAGA

Nieprzestrzeganie instrukji obstugi moze mie¢ powazne konsekwendje.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody powstate w wyniku nieprzestrzegania instrukji
obstugi lub innych ostrzezer umieszczonych na urzadzeniu.

Wysokie napiecie moze by¢ 1 Nigdy nie uzywaj ia, jesli jest
lub otwarte!
Produkt nie jest odpowiedni dla 0séb o ograniczonej sprawnosci ruchowej, niepefnosprawnosci

sensorycznej lub umystowej , a takze dla 0s6b, ktére nie maja doswiadczenia w jego uzytkowaniu
lub okreglonego poziomu wiedzy.

1 WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA OSTRZEZENIE!

Ten produkt moze by¢ i wylacznie przez licenc
elektryka, zgodnie z krajowymi przepisami dotyczacymi instalacji elektrycznych . Nalezy
wszystkich Tokalnych, i krajowych przepiséw dotyczacych

instalacji elektrycznych .

Regularnie sprawdzaj, czy tadowarka nie ma widocznych uszkodzer .
Nie uzywaj uszkodzonego produktu.

A Upewnij sie , ze wszystkie urzadzenia zabezpieczajace i potaczenia s zawsze dostepne,
i i i oraz ze 53 regularnie testowane w celu
zapewnienia ich prawidtowego dziatania.

Przed wlaczeniem urzadzenia nalezy upewnic sig , ze napiecie wejsciowe, czestotliwost, wylaczniki i
inne parametry urzadzenia sa zgodne ze specyfikacja techniczna . Nalezy rowniez przestrzegac
maksymalnego dopuszczalnego pradu tadowania dla danego pofaczenia.

Dostawca/Dystrybutor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republika Czeska
www.sunnysoft.cz
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Polnilne

postaje za

elektricne avtomo

RAZLICICA APLIKACIJE
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Nacin C - namestitev
(s kablom)

=\

-
& ?’ .
$

o Y

O

1PHASE 3 PHASE
O s e0 0

1 E Skenirajte tukaj za ogled vodnika za hitro
o] namestitev.

© Sunnysoft sro, distributer



Navodila za uporabo
Prepricajte se, da je razvodna omarica prikljucena na
kabel na¢ina napajanja C

Razdelilna omarica

Polnilna postaja

Gumb

Kavelj

Polnilni vti¢

Pred zatetkom povlecite

tukaj, da prilagodite polnilni tok.
Poveditesuje elektricno vozlo nstenko polnino postso

Zacni/ustavi polnjenje z aplikacijo

Skenirajte to QR kodo za podroben uporabniski prirocnik in pogosto
zastavljena vprasanja.

© Sunnysoft sro, distributer



Nacin A - namestitev
(z vti¢nico)

1PHASE 3 PHASE

i L ol T

Skenirajte tukaj za ogled vodnika za hitro
namestitev.

© Sunnysoft sro, distributer



Navodila za uporabo

Prepricajte se, da je polnilna postaja Wallbox prikljucena na napajanje v natinu A z vtiénico

Razdelilna omarica

Polnilna postaja
Gumb

- ‘

Polnilni kabel

Vtic vstavite v
vticnico.

Elektri¢ni avtomobil in polnilno postajo
Wallbox povedite s polnilnim kablom za elektricni avtomobil

Pred zatetkom povlecite
tukaj, da prilagodite polnilni tok.

Uporaba aplikacije
zatetek/ustavitev

polnjenja

Skenirajte to QR kodo za podroben uparabniski priroénik in pogosto zastavljena vprasanja.

© Sunnysoft sro, distributer



Dobrodosli pri uporabi vase polnilne postaje BS20.

Nacin C

Fazni nacin: enofazni/trifazni

Natin namestitve: stenska / stoje¢a
Nacin C (s kablom)

Certifikat: CE

Stopnja zaiite: IP66

Nazivna napetost: 230V-400VAC 50/60Hz
Nazivni tok: 16/32 A

Najvecja mot: 3,84/7,68/11/22 kW
Delovna temperatura: -25 do 40 °C
Material ohisja: ABS + PC zlitina
Zagon: aplikacija

Garandija: 2 leti

A-nacin

Fazni natin: Enofazni / Trifazni

Natin namestitve: Stenska/Prostostojeta
Natin A (z vtiénico)

Certifikat: CE

Zastita: 1P66

Nazivna napetost: 230 V-400 V AC 50/60 Hz
Nazivni tok: 16/32 A

Najvetja mot: 3,84/7,68/11/22 kW
Delovna temperatura: -25 °C-40 °C
Material ohigja: ABS + PC zlitina

Natin zagona: aplikacija

Garancija: 2 leti

© Sunnysoft sro, distributer



Varnostno opozorilo

IN POZORNOST

Neupostevanje navodil za uporabo ima lahko resne posledice.

Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za skodo , ki nastane zaradi neupostevanja navodil
2a uporabo ali drugih opozoril, oznacenih na napravi.

Visoka napetost lahko povzroti nevarnost! Naprave nikoli ne uporabljajte, e je poskodovana

ali odprtal

Ta izdelek ni primeren za osebe z omejeno mobilnostjo, senzoriénimi ali dusevnimi motnjami ter za
osebe, ki nimajo izkusenj z uporabo ali doloene ravni znanja.

IN POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA OPOZORILO!

Ta izdelek sme namestiti, popraviti ali vzdrZevati samo poobladceni elektricar v skladu z
nacionalnimi predpisi o elektri¢nih instalacijah . Upostevati je treba vse veljavne
Iokalne, regionalne in nacionalne predpise o elektri¢nih instalacijah .

Redno preverjajte polnilnik glede vidnih poskodb .
Ne uporabljajte poskodovanega izdelka.

APrepritajte se , da so vse varnostne naprave in prikljucki vedno na voljo, praviino
namesgeni in neposkodovani ter da se redno preverja njihovo normalno delovanje .

Pred vklopom naprave se prepricajte, da vhodna napetost, frekvenca, odklopniki in drugi
parametri naprave ustrezajo tehnicnim specifikacijam. Pomembno je upotevati najvedi
dovoljeni polnilni tok dane povezave.

Dobavitelj/distributer
sunnysoft sro
Kovanecké 2390/1a
190 00 Praga 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft sro, distributer



Punjacke

stanice za _
elektricne automobile
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Nacin C - instalacija

(s kabelom)

i

1PHASE 3 PHASE
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Upute za uporabu
Provijerite je li razvodna kutija spojena na kabel za
nacin napajanja C

Razvodna kutija

Stanica za punjenje

Gumb

Kuka

Utikac za punjenje

Pomaknite ovdje za

Pokretanje/zaustavljanje punjenja pomocu

aplikacije \

Skenirajte ovaj QR kod za detaljan korisni¢ki priru¢nik i Zesto postavljana pitanja.

© Sunnysoft sro, distributer



Nacin A - instalacija
(s utiénicom)

1PHASE 3 PHASE
B0 s o0 s

Skenirajte ovdje za pregled vodica za brzu instalaciju.

© Sunnysoft sro, distributer



Upute za uporabu

Provjerite je li zidna kutija spojena na napajanje u natinu rada A s uti¢nicom

Zid

Razvodna kutija

Stanica za punjenje

Gumb

Kuka

- ‘

Kabel za punjenje

Umetnite utikac u

uticnicu.

Spojte elektricni automobil i wallbox
pomocu kabela za punjenje elektricnog automobila

Pomaknite ovdje za
podeavanje struje punjenja prije pozetia:

Koritenje aplikacije
pokretanje/zaustavijanje
punjenja

"ﬂ I E Skenirajte ovaj QR kéd za detaljan korisni¢ki priruénik i Zesto postavljana pitanja.
=i

© Sunnysoft sro, distributer



Dobrodosli na koristenje vae BS20 stanice za
punjenje.

Nacin C

Fazni natin rada: jednofazni/trofazni
Natin montaZe: montaZa na zid / montaza na stalak
Nacin C (s kabelom)

Certifikat: CE

Razina zastite: IP66

Nazivni napon: 230V-400VAC 50/60Hz
Nazivna struja: 16/32 A

Maksimalna snaga: 3,84/7,68/11/22 kW
Radna temperatura: -25 do 40 °C
Materijal kucista: ABS + PC legura
Pokretanje: aplikacija

Jamstvo: 2 godine

A-mod

Fazni natin rada: Jednofazni / Trofazni

Natin ugradnje: MontaZa na zid/samostojeca

Natin rada A (s utiénicom)

Certifikat: CE

Zatita: 1P66.

Nazivni napon: 230 V-400 V AC 50/60 Hz

Nazivna struja: 16/32 A

Maksimalna snaga: 3,84/7,68/11/22 kW

Radna temperatura; -25°C40°C
Materijal kucista: ABS+PC legura
Natin pokretanja: aplikacija

Jamstvo: 2 godine
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Sigurnosno upozorenje

1PAZNJA

Nepostivanje uputa za uporabu moZze imati ozbiljne posljedice.

Proizvodat ne preuzima nikakvu odgovornost za stetu nastalu nepostivanjem uputa za uporabu ili
drugih upozorenja oznacenih na uredaju.

Visoki napon mo#e uzrokovati opasnost! Nikada ne koristite uredaj ako je ostecen ili otvoren!

Ovaj proizvod nije prikladan za osobe sa smanj jivoséu, senzornim il
invaliditetom te za osobe koje nemaju iskustva u korigtenju ili odredenu razinu znanja.

1 VAZNE SIGURNOSNE UPUTE UPOZORENJE!

Ovaj proizvod smije instalirati, popravljati ili odrZavati samo ovlasteni elektricar u skladu
s nacionalnim propisima o elektri¢nim instalacijama . Moraju se postivati svi vazei
lokalni, regionalni i nacionalni propisi o elektri¢nim instalacijama .

Redovito provjeravajte punja¢ na vidljiva ostecenja
Ne koristite osteceni proizvod.

A Provierite jesu l svi sigurnosni redaji i prikijuci uvijek dostupni, ispravno instalirani i
neosteceni te da se redovito provjeravaju kako bi se osiguralo njihovo normalno
funkcioniranje .

Prije ukljutivanja uredaja provjerite odgovaraju li ulazni napon, frekvencija, prekidati i
ostali parametri uredaja tehnickim specifikacijama. Vazno je pridrzavati se maksimalne
dopustene struje punjenja zadanog prikljutka.

Dobavlja&/Distributer
sunnysoft sro
Kovanecké 2390/1a

19000 Prag 9
Ceska Republika
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